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USP 067: El Camino de Santiago                                                 Путь Святого Иакова                                                         

- Venga, un poco más, que ya llegamos...Este camino de 
Santiago se está haciendo muy largo... 

Ну же, ещё немного, мы почти добрались… Этот путь 
святого Иакова становится очень долгим … 

¡Hola a todos! Soy Òscar, fundador de unlimitedspanish.com 
Quiero ayudarte a hablar español fluidamente. ¡Hablar 
español es más fácil de lo que parece! Solo tienes que usar el 
material y técnicas adecuadas.  

Привет всем! Я Оскар – основатель unlimitedspanish.com.  
Я хочу помочь тебе говорить по-испански свободно! 
Говорить по-испански это проще, чем кажется. Просто 
нужно использовать правильный материал и техники.  

Hoy, en este episodio:     В сегодняшнем эпизоде:  

 Te voy a hablar de uno de los caminos más famosos 
del mundo: El Camino de Santiago. 

 A continuación, podrás practicar tu conversación en 
español con una exclusiva lección de mini - historia 
relacionada con el tema de hoy. 

 Я расскажу тебе об одной из самой знаменитой в 
мире дороге: El Camino de Santiago. 

 Далее ты сможешь практиковать свой разговорный 
навык испанского с эксклюзивным уроком мини-
историей, который связан с сегодняшней темой.  

Ahora que se acerca el buen tiempo, apetece salir y hacer 
actividades al aire libre. Quizás ir a la playa, tomar una cerveza 
en una terraza, o caminar.  
Bueno, pues en este episodio voy a hablar de eso, de 
caminar, y no solamente de caminar por cualquier sitio, sino 
por el Camino de Santiago.  

Сейчас, когда приближается хорошая погода, хочется 
выйти на улицу и найти дело на свежем воздухе. Может, 
пойти на пляж, выпить пива на террасе, или пройтись. 
В этом эпизоде я расскажу об этом, о пешей прогулке.  
И не просто о прогулке где-нибудь, а о «el Camino de 
Santiago». 

El Camino de Santiago es una ruta que recorren caminantes 
de todo el mundo. El destino final es la capital de Galicia: 
Santiago de Compostela. 

«El Camino de Santiago» это трасса, по которой 
путешествуют путники со всего мира. Конечный пункт 
назначения – столица Галисии Santiago de Compostela.   

Déjame que te cuente un poco de historia, un poco de 
leyenda: 

Позволь мне рассказать тебе немного об истории, о 
легенде: 
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A principios del siglo IX, un ermitaño llamado Pelayo vio  
unas luces muy extrañas cerca del bosque donde vivía.  
Pelayo pensó que era algo sobrenatural, así que le explicó  
al obispo de la época lo que vio.  
Fueron todos al lugar, y allí descubrieron una cueva,  
y en el interior, los restos del apóstol Santiago. 

В начале IX века, отшельник по имени Пелайо увидел 
странные огни возле леса, где он жил.  
Пелайо подумал, что это было нечто сверхъестественное,  
и рассказал тогдашнему епископу о том, что видел.  
Они все отправились в то место и обнаружили пещеру,  
а внутри – останки апостола Иакова.  

Por cierto, un ermitaño es alguien que vive de forma solitaria, 
y un obispo es un cargo dentro de la iglesia. En inglés obispo 
es bishop. 

Кстати, отшельник это человек, живущий в одиночестве,  
а епископ – это пост в церкви. По-русски мы называем его 
архиерей.  

Continuemos la historia: cuando el rey conoció lo que había 
pasado, ordenó construir una pequeña iglesia en honor  
al apóstol.  
Poco a poco, al conocerse la noticia, empezaron a venir 
personas de todas partes. Las personas que viajan caminando 
a un sitio importante desde el punto de vista religioso se 
llaman peregrinos. 

Давай продолжим историю. Когда о том, что произошло, 
узнал король, он приказал построить небольшую церковь 
в честь апостола.  
Постепенно, по мере распространения новости, туда 
начали приходить люди отовсюду. Люди, что путешествуют 
пешком в какое-то важное с точки зрения религии место, 
называются паломники.  

En aquella época, como había muchas personas que 
visitaban el lugar, la iglesia antigua quedó pequeña,  
y se construyó la catedral actual. 

В те времена, поскольку это место посещало много народу, 
старая церковь оказалась мала, и построили собор, 
который сейчас там находится.  

En la actualidad, creyentes y no creyentes hacen el Camino 
de Santiago, porque es una oportunidad para visitar una zona 
diferente, desconectar, hacer turismo, hacer ejercicio, comer  
y conocer a otros peregrinos. 

Сейчас и верующие, и неверующие совершают «El Camino 
de Santiago», потому что это возможность посетить новое, 
отдохнуть, заняться туризмом, поупражняться, поесть и 
познакомится с другими паломниками.  

Puedes encontrar toda una infraestructura de albergues, 
comercios, hoteles, tiendas y todo lo que puedas necesitar. 
Existen muchas guías que te ayudan a hacer el camino de 

Ты можешь найти всю инфраструктуру в приютах, 
магазинах, отелях, платках – всё, что тебе может 
понадобиться. Есть много гидов, которые помогу тебе 
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manera más fácil y sin sorpresas.  пройти Путь просто и без сюрпризов.  

Por cierto, aunque se llama El Camino de Santiago, existen 
muchos caminos diferentes.  
Es decir, existen muchas rutas para llegar a Santiago de 
Compostela. oy a citar algunas: 

Кстати, хоть он и называется «Путь Святого Иакова», 
существует много различных путей. То есть, существует 
много маршрутов, чтобы добраться до «Santiago de 
Compostela». Я перечислю некоторые:   

El Camino Francés: El punto inicial es un pueblo francés, 
cruzas los pirineos, y ya en España, caminas por todo  
el norte hasta el destino.  
Son unos 780 kilómetros llenos de historia, monumentos, 
lugares mágicos y contrastes con los paisajes. 

Французский путь: Начальная точка – французская 
деревня, пересекаешь Пиренеи, и уже в Испании, идёшь 
по северной части к пункту назначения.  
Около 780 км полных истории, памятников, волшебных 
мест, и разнообразие пейзажей.  

El Camino del Norte: Probablemente la primera ruta que 
seguían los peregrinos de Europa.  
Sigue la costa hasta el destino. Tendrás el mar 
constantemente a tu derecha, y puedes caminar por 
acantilados e incluso playa. Son unos 800 kilómetros. 

Северный путь: Это, наверное, первый маршрут, по 
которому следовали паломники из Европы.  
Он проходит к пункту назначения по побережью. Справа  
у тебя постоянно море, и можешь проходить по скалам и 
даже по пляжу. Это около 800 километров.  

La Vía de la Plata: Santiago de Compostela está en el norte 
de España. Al sur, muy al sur, se encuentra Sevilla, el punto de 
partida. Esta ruta va por calzadas romanas.  
Aunque se llama “Vía de Plata”, históricamente nunca  
se ha transportado este metal precioso.  
No se recomienda hacerla en verano porque las temperaturas 
son muy altas y es peligroso caminar con tanto calor.  
Son unos 700 kilómetros de caminata. 

Серебряный путь: Сантьяго де Компостела находится  
на севере Испании. Далеко на юге находится Севилья – 
отправная точка. Этот маршрут проходит по римским 
дорогам. Хоть он и называется «Серебряный путь», 
исторически этот ценный метал, здесь никогда не 
перевозили. Не рекомендуется идти этим путём летом, 
потому что температуры очень высокие, и идти по такой 
жаре опасно. Это около 700 км ходьбы.  

Estos son los tres caminos más importantes. Por supuesto, 
puedes empezar el camino tan lejos o tan cerca como 
quieras. Sin embargo, si quieres conseguir la Compostela, 

Это три самые важные дороги. Конечно, можно начать 
путь, так далеко или близко, как захочешь. Тем не менее, 
если хочешь получить Компостелу, нужно пройти 
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necesitas caminar un mínimo de kilómetros.  
La Compostela es una certificación oficial que da la Catedral 
de Santiago a todas las personas que realizan la 
peregrinación por motivos religiosos. Para poder conseguirla, 
es necesario caminar al menos 100 kilómetros o 200 
kilómetros en bicicleta. 

минимальную дистанцию.  
Компостела это официальное удостоверение, которое 
выдаёт Собор Сантьяго всем, кто совершает 
паломничество по религиозным мотивам. Чтобы получить 
его, нужно пройти минимум 100 км или проехать 200 км  
на велосипеде.  

Como puedes imaginar, para hacer el Camino de Santiago se 
necesitan tres cosas: 

Как ты можешь себе представить, для того, чтобы 
проделать «El Camino de Santiago» нужны 3 вещи: 

Tiempo: Dependiendo del camino que elijas, necesitas casi 
un mes para completarlo.  

Время: В зависимости от пути, который ты выберешь, 
потребуется почти месяц, чтобы завершить его.  

Estar en forma: Es normal caminar 20 o 30 kilómetros cada 
día. Además, tienes que llevar cierto peso. Es mejor estar 
preparado y entrenarse antes de hacer nada. 

Быть в форме: Это обычно – проходить 20 или 30 км 
ежедневно. Кроме того, ты должен нести какой-то вес. 
Лучше подготовится, тренироваться, чем ничего не делать. 

Espíritu de aventura: Muy importante. Son muchos días por 
sitios desconocidos, conociendo a personas nuevas, ...por 
tanto pueden pasar muchas cosas. Lo importante es 
mantener una buena actitud y ganas de disfrutar. 

Дух приключений: Очень важно. Много дней по 
неизвестным местам, знакомства с новыми людьми,… 
поэтому много чего может случиться. Важно относиться к 
этому положительно, стремиться получить удовольствие.  

Bueno, ¿te he convencido para hacer el Camino de Santiago? 
Yo tengo que confesar que no lo he hecho, pero es algo que 
me gustaría hacer. Para hacerlo bien necesitas tiempo y tener 
paciencia, ya que cuando caminas, vas muy despacio :) 

Ну? Я убедил тебя совершить Путь Святого Иакова? 
Должен признаться, что я его не проходил, но мне бы 
хотелось. Чтобы сделать это нужно время и терпение, 
поскольку, когда идёшь, ты движешься очень медленно.   

Perfecto, pasamos ahora a la siguiente sección, “preguntas y 
respuestas”. 

Замечательно, переходим к следующему разделу 
«вопросов и ответов» 
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Mini-historia                                                                                                      Мини-история                                                                             

Funciona de la siguiente manera:  
Yo te doy información sobre algo y te hago preguntas 
simples. Después cada pregunta hay una pausa.  
Es tu turno para intentar contestar.  
 
Después de la pausa, te daré una respuesta correcta.  
Puedes contestar de forma corta.  
 
La idea es que dejes de pensar en tu idioma nativo  
y empieces a pensar en español. 

Это работает следующим образом:  
Я даю тебе информацию о чём-то и задаю простые 
вопросы. После каждого вопроса есть пауза.  
Это твоя очередь, чтобы попытаться ответить.  
 
После паузы я дам тебе правильный ответ.  
Ты можешь отвечать коротко.  
 
Смысл в том, чтобы ты перестал думать на родном языке  
и начал думать на испанском.  

De acuerdo, ¡vamos allá! Imagina que eres el protagonista,  
y respondes en primera persona. 

Ладно, поехали! Представь, что ты главный героя  
и отвечаешь от первого лица.  

 Yo vivía solo en una pequeña ermita cerca del bosque.  Я жил один в небольшой обители рядом с лесом.  

¿Vivías en una pequeña ermita? 
Sí, vivía en una pequeña ermita. 

Ты жил в небольшом ските?  
Да, я жил в небольшой хижине отшельника.  

¿Cómo era la ermita?  
Pequeña. La ermita era pequeña.  

Какой была хижина? 
Маленькой. Хижина была маленькой.  

¿Era la ermita grande? 
No. No era grande. Era pequeña. 

Хижина была большой?  
Нет, она не была большой. Она была маленькой.  

¿Vivías en un gran edificio? 
No. No vivía en un gran edificio. Vivía en un pequeño edificio. 
Vivía en una ermita. 

Ты жил в большом здании?  
Нет, я не жил в большом здании. Я жил в небольшом 
здании. Я жил в хижине.  
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¿Vivías solo o con otras personas? 
Vivía solo. No vivía con otras personas. Estaba solo en  
la ermita cerca del bosque. 

Ты жил одни или с тремя людьми? 
Я жил один. Я не жил с тремя людьми. Я был один в 
маленькой хижине рядом с лесом.  

¿Estaba la ermita cerca del bosque o cerca de  
una ciudad? 
Cerca del bosque. Estaba cerca del bosque. 

Хижина находилась рядом с лесом или с  
городом? 
Рядом с лесом. Она находилась рядом с лесом.  

 Un día vi unas luces extrañas encima de un árbol muy 
alto. 

 Однажды я увидел странный огни над очень 
высоким деревом.  

¿Viste unas luces extrañas debajo de un árbol? 
No. No vi unas luces extrañas debajo de un árbol.  
Las vi encima de un árbol. 

Ты видел странные огни под деревом?  
Нет, я не видел огни под деревом. Я их увидел  
над деревом.  

¿Las viste al lado de un árbol? 
No, no. No al lado de un árbol. Las vi encima de un árbol  
muy alto. 

 Ты их увидел рядом с деревом?  
Нет, нет, не рядом с деревом. Я их увидел  над очень 
высоким деревом.  

¿Las viste encima o debajo de un árbol muy alto? 
Encima. Vi las luces encima de un árbol. Las vi encima. 

Ты их увидел над или под очень высоким деревом?  
Над. Я увидел огни над деревом. Я их увидел вверху.  

¿Cómo eran las luces? ¿Extrañas o normales? 
Extrañas. Las luces eran extrañas.  
No eran normales. 

Какими были огни? Странными или обычными? 
Странными. Огни были странными. Они не были 
нормальными.  

¿Y el árbol? ¿Cómo era el árbol? 
Alto. El árbol era alto.  

А дерево? Каким было дерево?  
Высоким. Дерево было высоким.  

¿Era bajo el árbol? 
No, no. No era bajo. Era alto. Era un árbol muy alto y encima vi 

Дерево было низким?  
Нет, нет. Он не было низким. Оно было высоким. Это было 
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unas luces muy extrañas. высокое дерево, и над ним я увидел странные огни. 

 Le expliqué al obispo lo que había visto.  Я рассказал епископу о том, что видел.  

¿Le explicaste al obispo lo que habías oído? 
No. No le explique lo que había oído. Le explique lo que 
había visto. 

Ты рассказал епископу о том, что ты услышал?  
Нет, я ему объяснил не то, что услышал. Я объяснил ему то, 
что увидел.  

¿Qué le explicaste? 
Lo que había visto. Le explique lo que había visto. 

Что ты ему рассказал?  
О том, что увидел. Я ему рассказал то, что видел.  

¿Le explicaste que habías visto unas luces extrañas? 
Sí. Le expliqué que había visto unas luces extrañas. 

Ты рассказал ему, что видел странные огни?  
Да, я ему рассказал, что видел странные огни.  

¿Le explicaste que habías ido a tomar cervezas con  
unos amigos? 
No, no. Eso no. Bueno...fui a tomar cervezas con unos amigos, 
pero esto no forma parte de la historia. Le explique que  
había visto unas luces extrañas. 

Ты рассказал ему, что ходил выпить пива с  
друзьями?  
Нет, нет, не это. Вообще-то я ходил выпить пива с 
друзьями, но история не об этом. Я ему рассказал,  
что видел странные огни.  

¿Qué habías visto? ¿Luces extrañas o luces normales? 
Luces extrañas. Había visto luces extrañas. 

Что ты видел? Странные огни или обычные огни?  
Странные огни. Я видел странные огни.  

 Yo, el obispo y sus ayudantes descubrimos una cueva 
junto al árbol alto. 

 Я, епископ и его помощники, обнаружили пещеру 
рядом с высоким деревом.  

¿Descubristeis vosotros una cueva junto al árbol? 
Sí. Nosotros descubrimos una cueva junto al árbol. 

Вы обнаружили пещёру рядом с деревом? 
Да, мы обнаружил пещеру рядом с тем деревом.  

¿Descubristeis unas luces extrañas? 
No. No descubrimos eso.  

Вы обнаружили какие-то странные огни? 
Нет, мы обнаружили не это.  



Unlimited Spanish Podcast                Испанский через истории 

   - 8 - 

Yo había visto unas luces extrañas antes, cuando estaba solo, 
pero no en ese momento con el obispo. 

Я видел странные огни ранее, когда был один, но не в этот 
раз, с епископом.  

¿Descubrió el obispo una cueva? 
Sí, él descubrió una cueva. Todos nosotros descubrimos una 
cueva. Éramos yo, el obispo y sus ayudantes. 

Епископ обнаружил пещеру?  
Да, он обнаружил пещеру. Все мы обнаружили пещеру.  
Я был с епископом и его помощниками.  

¿Los ayudantes de quién? 
Del obispo. Los ayudantes del obispo. 

Чьи это помощники?  
Епископа. Помощники епископа.  

Entonces...¿Los ayudantes del obispo también 
descubrieron una cueva? 
Sí. Los ayudantes del obispo también descubrieron  
una cueva. La descubrimos juntos. 

Значит, помощники епископа тоже обнаружили  
пещеру?  
Да, помощники епископа тоже обнаружили пещеру.  
Мы обнаружили её вместе.  

¿Descubristeis la cueva juntos o  
por separado? 
Juntos. Descubrimos la cueva juntos. La descubrimos juntos. 
Estaba junto al árbol. 

Вы обнаружили эту пещеру вместе или  
по отдельности?  
Вместе. Мы обнаружили эту пещеру вместе.  
Мы её обнаружили вместе. Она была рядом с тем деревом.  

¿Estaba la cueva lejos del árbol? 
No. No estaba lejos del árbol. Estaba junto al árbol. 

Пещера была далеко от дерева?  
Нет, она была недалеко от дерева. Рядом с деревом.  

 La cueva contenía el sepulcro del apóstol Santiago.  Пещера содержала захоронение апостола Иакова.  

¿Contenía la cueva el sepulcro de un apóstol? 
Sí, la cueva contenía el sepulcro de un apóstol. 

Пещера содержала могилу апостола?  
Да, пещера содержала гробницу апостола.  

¿Era el sepulcro del apóstol Santiago? 
Sí. El sepulcro era del apóstol Santiago. 

Это была гробница апостола Иакова?  
Да, гробница была апостола Иакова.  
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¿El sepulcro de quién estaba en la cueva? 
El sepulcro del apóstol Santiago. 

Чья могила находилась в пещере?  
Могила апостола Иакова.  

Por tanto, tú, el obispo y sus ayudantes descubristeis  
una cueva. La cueva contenía el sepulcro de un apóstol.  
Del apóstol Santiago. ¿Es correcto? 
Sí, es correcto.  

Таким образом, ты и епископ со своими 
помощниками открыли пещеру. Пещера содержала 
гробницу апостола. Апостола Иакова. Правильно?  
Да, правильно.   

Muy bien. Este es el final de esta pequeña lección. Отлично. Это конец этого небольшого урока.  

Hoy hemos visto un pequeño ejemplo de lo que es esta 
técnica. A través de múltiples preguntas y respuestas, puedes 
practicar tu conversación. 

Сегодня мы видели небольшой пример того, что собой 
представляет эта техника. Через многочисленные вопросы 
и ответы ты можешь тренировать разговорный навык.  

¿Quieres mejorar tu español hablado muy rápidamente?  Хочешь быстро улучшить свой разговорный испанский?  

Puedes conseguir ahora mi Curso Mágico, un curso para 
estudiantes de nivel medio que quieran automatizar  
su habla. Visita ahora:  

Можешь прямо сейчас получить мой «El Curso Mágico» - 
курс для изучающих среднего уровня, которые хотят 
автоматизировать свою речь. Перейди на:  

www.unlimitedspanish.com/cursomagico http://language-efficiency.com/courses/ 

El curso consiste en horas y horas de preguntas y respuestas 
que siguen una bonita historia.  
Practicarás todos los tiempos verbales del español  
hablado. 

Курс состоит из многочасовой серии вопросов и ответов, 
которые рассказывают красивую историю. Ты будешь 
тренировать все глагольные времена разговорного 
испанского. 

www.unlimitedspanish.com/cursomagico http://language-efficiency.com/el-curso-magico-lp/ 

Hasta la semana que viene. До следующей недели!  

 

http://language-efficiency.com/courses/
http://language-efficiency.com/el-curso-magico-lp/

